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Annotatsiya 

Ushbu maqolada hozirg -stilistik zgarishlar haqida fikr yuritiladi. Mumtoz 
janrlariga daxldor aruz vazni xalqimiz badiiy tafakkur va s tarixi bilan chambarchas 

hamisha larning diqqat markazida b lgan va dolzarb vazifalardan biri hisoblangan. 
nggi yillarda, qisqa muddat ichida tarixiy madaniy merosimizga chuqur ilmiy 

asosda rganilishi y lga q yildi. Xususan, istiqlol rini tarixiy-
ilmiy aspektda tekshirish y lga q yildi.  

 
-

 

-  
-

-  
Abstract 

This article discusses the phonetic and lexical-stylistic changes in current Aruzian poems. It is necessary to 
specially research the basics of renewal. The weight of aruz, which applies to all genres of classical poetry, is closely 
related to the artistic thinking and the history of the art of words of our people, so it is always in the center of attention of 
poetic scholars. and is considered one of the urgent tasks. It is known that in the last years after independence, in a short 
period of time, special attention was paid to our historical and cultural heritage, and it was started to be studied on a 
deep scientific basis. In particular, using the creative freedom granted by independence, the traditions of our people were 
investigated in a historical-scientific aspect. 
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KIRISH 

Zamonaviy shoirlar aruzni istifoda etishda, asosan, mumtoz poetika qonun-qoidalariga rioya 
etgan b lsalar-da, ammo bu davr aruzi ichida maxsus fonetik hodisalarning kuchayganligi 

, ayni paytda 
t ridan-t ri aruzdan chekinish, chetga chiqish hollari ham k rinadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA 
azal va boshqa janrlarda ijod etishga 

qiziqish bir qadar ortdi. Bu borada, ayniqsa, U.T ychiyev va A.Hojiahmedovning ishlarini alohida 
tish lozim. Jumladan, U.T ychiy

rganishda 
qimmatli manba b rta maktabda aruzni zbek aruzi 
lu rganish va rgatish uslubiyati uchun hozirda birlamchi manbalar 
sanaladi. 
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NATIJA VA MUHOKAMA 
Mustaqillik davri aruz vaznida r y bergan zgarishlarni ikki guruhga ajratish maqsadga 

muvofiqdir: 
I. Mumtoz aruzshunoslik nuqtai nazaridan xato b lsa-da, hozirgi zamon tilshunosligi 

qoidalariga, zbek tilining holatiga va boshqa qoidalarga k ra oqlash mumkin b lgan zgarishlar. 
2. Mumtoz aruzshunoslik nuqtai nazaridan xato, shuningdek, hozirgi kunda ham oqlash 

mumkin b lmagan nuqsonlar. 
Birinchi guruhga quyidagi zgarishlarni kiritish mumkin: 
1. Misra ichida bir ch ziq va bir qisqa /-U/, misra s ngida ta ch ziq /   / hisoblangan 

«shiq», «dard», «sarv» kabi s zlar bir ch ziq hijo sifatida olinmoqda. Barcha adabiyotlarda bunday 
s zlar bir ch ziq va bir qisqa hijoga 
ruboiysi bor: 

B lsak-da yomon, bizni suyar ham bordir, 
Dard bormi, mehr bormi  tuyar ham bordir. 
Har kas kabi biz orqali z jonigamas, 
Mard kas kabi bizlarga kuyar ham bordir. 
Bu baytlardagi «dard», «mehr», «mard» s zlari bir ch ziq hijo sifatida q llanilgan. Bunday 

s zlar zbek fonetikasiga k ra va shu bilan bo in deb qaraladi. 
Shoirlar ijodining katta qismi barmoqdalig zgarish sababi oydinlashadi. 

Xuddi shu tipdagi «rost», «d st», «qand» singari s ch ziq 
hijo deb olinmoqda. Masalan, Erkin Vohidovda: 

Rost, g azal avjida barcha oy ila Zuhro emas. 
-  Y  -   - Y -  -  Y  -  -  Y - -  Y -  
Bunday zgarish zbek tilining orfoepik qoidalari bilan bo liq. «Samarqand ..... band, 

g sht, past singari s zlarning oxiridagi d, yo, t undoshining o zaki nutqda tushib qoldirilishi 
/Samar-qan, g sh, pas singari/ ixchamlikka intilish nuqtai nazaridan, tilimiz tabiatini hisobga olgan 
holda orfoepiya normasiga mos keladi deyish mumkin». 

Navbatdagi zgarish davr, qadr, sabr, umr tipidagi s zlar bilan bo liq. Aruz ilmiga k ra 
bunday s zlar bir ch ziq va bir qisqa hijo. Hozirgi 
bir qisqa va bir ch ziq k rinishda / Y - / berilmoqda.  

Isroil Subhoniydan: 
Ajab Mansu/ri Xallojni / kufr deb dor/ga osmishlar/ 
Y -    -   -  Y  -   -  -   Y -   -    -  Y -  -  - 
Mazkur zgarishning ikki asosi bor. Birinchisi, aruzga barmoq vaznining pdagi 

s zlar zbek fonetikasida bir b in deb qaralsa-da, barmoq yatida ikki b indek q llaniladi. 
Masalan, Mirzo Kenjabekning n bittalik turkumidagi quyidagi misralarida sabr, qabr s zlari ikki 
b in va bu hol azallarga ham k chgan: 

Aljabrning jabrin chekib sabr-la, 
Al-Xorazmiy yondi oxir qabr-la. 
Ikkinchisi, bu s zlarning talaffuzi bilan bo liq. Qadr, kufr, umr, sehr s zlaridagi dr, fr,mr, hr 

tovushlarining orasiga qisqa /i/ fonemasini q shib talaffuz qilinadiki, ular qodir, sobir, k mir, sohir 
s zlaridagi i fonemasi bilan bir xil, transkripsiyada k rsak, qadr ~/qadir/, kufr-/kufir/, umr - /umir/, 
sehr - /sehir/ b ladiki, ularning qisqa va bir ch ziq hijo deb q llanishi zini butunlay oqlaydi. 

4. Hozirgi kunda baytlardan iborat qofiyalanish tartibi va romantik uslubi bilan shaklan 
azal, lekin aru ansurnpng 

«Barmoqdagi azallar» turkumi ostidagi s azallari 
azallar adabiyotimizda k rinmagan edi. Ularni 

 
Ikkinchi guruh sirasiga kiruvchi zgarishlar hozirgi aruz vaznidagi ayrim nuqson va 

xatoliklardan iborat. 
l q ymoqdalar. 

M.Abdulhakimovning «havasi» radifli azali ramali musammani mahbuni mahzuf bahrida. 
azalning t rtinchi   

Qurigay qancha tiniq, pok esa-da jil a agar 



 

Uning har qatrasida b lmasa ummon havasi 
zining birinchi b inini vazn talabi bilan shartli 

ravishda cho ziq zini ham uni deb 
qib ketish mumkin. Lekin shu s ziq b lolmaydi. Bunda vazn buzilgan. Yoki Usmon 

Q chqorning: 
Oqil erdi / mahramim, k z/dan xobim quv/gil dedi. 
misrasidagi x o b i m s zidagi birinchi hijo qisqa b lolmaydi, chunki xobim s zi alohida 

holda bir yarim hijoga teng. Egalik q shimchasi q shilib, uni bir ch ziq hijo deb olish mumkin, 
xolos. Vazn q pol ravishda buzilgan. 

bi bilan ayrim s zlarni zgartirib q llash mumkin. 
Masalan, ikki s zini iki, b i l a n  n i  b i r l a ,  g u l i s t o n ni gulsiton, issiq s zini isiq 
deb q llangan. rinli hollarda mazkur istisno-imtiyozdan foydalanilmayotir. Masalan, 
Erkin Vohidovning quyidagi misralarini bunga misol qilib k rsatish mumkin: 

Sevgi nazmiga jahonning gulistoni etmagay 
Yoki: 
Ikki yor vaslini istab, ikki ishq s zin eshitsam, 
Ikki k zim k ru, ikki qulo im mayli kar b lsin. 

lsit
edi va shunda vazn saktaligi bartaraf etilardi. 

Shunday qilib, shoirlarni yangicha aruzga munosabatiga k ra shartli ravishda 3 katta avlodga 
b lish mumkin: 

Birinchisi  asosan, XX asrda aruzda ijod qilgan 
barc
guruhi. 

Ikkinchisi  zarurat b ldi deguncha, bemalol 
yangi paydo b lgan realistik adabiyot tamoyillari bilan uy

lpon, Usmon Nosir, afur ulom, Hamid Olimjon, Oybek singari ulu  
shoirlar guruhi. 

Uchinchisi  aruzni qaytadan tiriltirgan, unga zining nozik intim tuy ularini ham ahyon-
ahyonda emas, istalgan paytda, deyarli t li icha singdira olgan va zamonaviy aruzni haqiqiy 

borov, 
Muhammad Ali, Shavkat Rahmon, Ikrom Otamurod, Eshqobil Shukur, Asqar Mahkam, Mirzo 

 
Yuqorida nomlari zikr etilgan shoirlar zamonaviy aruzni zlarining ijodlari bilan yanada 

boyitdilar, unga yangicha jilolar baxsh eta oldilar. 
Zamonaviy aruzni turkiy she -qoidalari asosida buzmay, t li icha, bor b y-

basti bilan voqelantirib kelayotgan ijodkorlarimizdan biri b lgan Erkin Vohidovnin
eng nozik xususiyatlarini-da mujassam etganini k ramiz. Hassos shoirimiz Erkin Vohidovning 

-
etilgan. Bu t plamda g ni uchratish mumkin. Ushbu t plamdan joy olgan 

ing aksariyati aruz vaznida bitilgan. Shu sababli aruz namunalari t plamning birinchi 

k pchilik qismi ramal bahrida (afoyili: foilotun  V  ) yozilgan. Masalan: 
Ik-ki-miz-ning   / r-ta-miz-da  / y l, dil-o-ro/ bir qa-dam, 

  V       /   V       /   V    /   V   
Shun-cha-lar mush/ kul-mi q y-moq/ sen-ga, ze-bo,/ bir qa-dam.83 
    V       /    V      /    V    /    V   
Foilotun /    foilotun  /   foilotun  /  foilun 
K rinyaptiki bu she

plamidagi azallarning bir qismi esa hazajda (afoyili: mafoiylun V   ) ham yozilgan. 
Masalan: 

83  -    



   

Mu-hab-bat bir-/ la chek-kan ur-/ ba-ting ro-hat  / bi-lan teng-dur 
V          / V        /  V          / V          
Mu-hab-bat-siz/ va le-kin ish-/ ra-ting kul-fat/ bi-lan teng-dur84 
V         / V       /  V          / V          
Mafoiylun  / mafoiylun /  mafoiylun   / mafoiylun 

hi bu azal hazaji musammani solim vaznida yozilgani 
k rinib turibdi.  

Ushbu t pchilik qismi ramal bahrida, faqat bir qismigina aruzning 
t p

lib, ulardan 22 tasi ramal bahrida bitilgan. 
azallarning 17 tasi esa hazaj bahri namunasi hisoblanadi. Shulardan 9 tasi hazajning solim 

k rinishida bitilgan b zajning axrabi makfufi mahzuf zihofida 
zining maxsus vazn tarmo iga ega b lgan janrlardan biri  

mustazod namunasi hisoblanadi: 
Gul fas-li- / da soz l-di / ya-na ah-li / na-vo-lar,/ 
      V / V      V / V    V /  V     / 
kuy bosh-la-/ di yo-na, 
       V /  V   
Ne tong-ki, / g -zal b l-di / ja-hon, e-ru / sa-mo-lar,/ 
       V / V       V / V      V /  V     / 

n 
har til-da / ta-ro-na. 

     V /  V     
lu / fauvlun) 

y tahlili ham ziga xos: 
Kitobda yozilgan k rinishda: 
Tup-roq-  /zi-ne-as-lan, / 
 -   -  V / -  V  -  - 
Un-dan-gu / vo-la-b l-gay 
 -   -  V / -  V  -  - 
Jo-non-q  / li-da-tup-roq / 
 -   -  V / -  V  -  - 
Jo-non-pi  / yo-la-b l-gay 
 -   -  V / -  V  -  - 
Bunda takrori asosida muzori i murabba i axrab vaznini yuzaga 

keltiradi. Aslida bu  azalning paradigmasi, afoyili va vazni quyidagicha b lishi kerak: 
Tup-roq-  /zi-ne-as-lan /un-dan-gu / vo-la-b l-gay/ 
 -   - V  / -  V  -  - /  -   -  V / -  V  -  - 
Jo-non-q  / li-da-tup-roq /jo-non-pi / yo-la-b l-gay 
 -   -  V / -  V   -   - /  -   -  V / -  V  -  - 

 
Bu rinda vazni namunasi sanaladi.  
Avvalo aytish lozimki, azl, vasl, imola, istihlof, ta yir kabi hodisalar bugungi aruzshunoslar 

talqinida aruznavislik tajribasida uchraydigan qonyniy hodisalar, «shu vaznning sir-sinoati»dir, 
l ochmasligi lozim. Bizningcha, sanab 

tilganlarning ichidan azl, xususan, ta yir va istihlof hodisalari k
chiqaradi, hech b lmaganda, zbek tili misolida shunday. Fors-tojik tilida ham shunday b lsa 
kerakki, Atoulloh Husayniy «Ba -us- l q yiladigan ayblar 
qatorida zikr etadi.  

84  -    
   



 

«Istihlof  aruz atamalaridan biri b
qish cho ida ch ziq unli sifatida talaffuz qilishni ifodalaydi». Zamonaviy shoirlar ijodida 

istihlof hodisasi k p azaliga 
azalini olaylik: 

Ishq aro tmishda, d stlar, ne balolar bor ekan, 
Sevgida ming Qaysu ming Farhodga olam tor ekan. 
-   V -   - /  -  V  -     - /  - V - -  /  -  V -  
Necha a yor izmini bu y lda inkor aylasang, 
Yoxud ul bemehrni ahdiga iqror aylasang, 
Qilmagay da d st ham iltifot, zor aylasang, 
Malhab istab kimsadin, dil zahmin izhor aylasang, 
Chorae qilmoqdan zga ustiga tirno lar. 
Yuqoridagi misralar foilotun, foilotun, foilotun, foilunning takroridan tashkil topgan b lib, 

ramali musammani mahzuf vaznida yozigan. Shoir bunda oshiqlar azaldan ne-ne balolarni 
zingga d st bilgan kimsalaring ham vafo qilmasligini 

aytmoqchi b ladi. 
angan hijolar istihlof hodisasiga misol b ladi. 2-

misradagi 3-hijo ( sev-gi-da - V -) ch ziq hijo sifatida berilgan. Aslida jonli tilda (sev-gi-da  VV) 
tarzida qisqa hijo tarzida talaffuz qilinadi. 

Keyingi misralarda keltirilgan kursiv bilan belgilangan barcha misollar jonli tilda qisqa hijo 
sifatida talaffuz qilinadi. Ammo shoir bu misollarda vazn talabi nuqtayi nazaridan ularni ch ziq hijo 
sifatida talqin etgan. Matnda kursiv bilan yozilgan hijolarda (ular 6 ta) istihlof hodisasi r y bergan, 
ammo bun  

uchratishimiz mumkin: 
Yuzlaringda na alam bordir, na yosh, 
Yoki sen ham q shilib sotganmiding? 
- V -  - /  -  V  -   -/  -  V  - 

lib, baytning 2-misrasiga 
q shilib, s zining 1-hijosi jonli talaffuzda qisqa talaffuz qilinishi kerak. Ammo shoir vazn talabidan 
kelib chiqib, uni ch ziq hijo rnida q llaydi. 

Ikki daryo arosinda vatan tutgan iki xalqim, 
V  -  -  -/ V - - -/ V  -   -  -/ V  -  -  - 
Qadim shon-Shavkatingu chekkan ul jabringga sallamno. 
V   -    -   - / V -  -  -/ V  -   -   - / V  -  -  - 

i hazaji musammani solim vaznida 
yozilgan. Yuqoridagi misralarni tahlilga tortadigan b lsak, birinchi baytda vazn talabi bilan yuz 
bergan zgarishlarni k z
yuqorida keltirilgan o z sifatida emas, balki aruz 
vazni talabi bilan yuz bergan fonetik hodisa sifatida qarashimiz lozim. Bu hodisa ilmi aruzda zini 
oqlaydi. Yuqoridagi baytda mafoiylunni hosil qilish uchun V--- (qisqa, ch ziq, ch ziq, ch ziq) 
hijoni ifodalagan s zni q llash zarur. Shoir ikki (--) s zining zini q llaganda, ikkita ch ziq hijo 
yuzaga kelardi. Bir qisqa va bir ch ziq hijoni ifodalash maqsadida muallif s zni iki (V-) tarzida 

 Shuningdek, ushbu baytning birinchisi misrasida arosinda s zi ham 
mavjud b lib, bu jumla, odatda, orasida tarzida ishlatiladi. Orasida s zi  VV (ch ziq, qisqa, 
qisqa, qisqa) hijoni ifodalaydi. azalning vazni talabidan kelib chiqib shoir arosinda V--- (qisqa, 
ch ziq, ch ziq, ch ziq) hijo shaklini q llaydi. 

Fors-tojik adabiyotshunosligi zaminida shakllangan turkiy aruz nazariyasi, aytish mumkinki, 
grafik nazariya edi, harf nazariyasi edi. Ya ra, sokin va mutaharrik harflar, ularning 
birikishidan hosil b lgan sabab, vatad va fosila juzvlarining muayyan tartibdagi takroridan vazn 
hosil b ladi. Mumtoz adabiyotshunoslikda ana shu harflar va juzvlar vaznni aniqlash birliklaridir. 
Ammo qish-eshitish asosida idrok qilinadigan hodisa 
b lib, uni grafik k ri xulosaga olib 

ini uning grafik k rinishiga k ra 



   

aniqlashga urinish usuli  
baholanganini k rish mumkin. 

lchashda qish-
eshitish usulini q lchash «quloq vositasi bilan» amalga 
oshiriladi.85 «Aruz haqida suhbatlar»dagi mana bu fikr esa g yo Fitrat fikrini t ldiradi: «Rukn 
misraning qilish usulini ifoda qilishi kerak».86A.Fitratning «Adabiyot qoidalari»da yana shunday bir 
mulohaza mavjud: «Aruzning eng ohangli, eng ynoqi bir vaznida yozilgan turk
qishloqda yashagan, z tilining ohangini buzmagan bir turkka qitsangiz, tinglagani turkcha 
s zlarning ch zulib, tuzatib, bemaza etilib aytilganini eshitgach, albatta kuladir-da, tinglagani 

zidan chiqmaganiga hukm qiladir»87. Bizningcha esa, « z tilining ohangini 
buzmagan turk» tomonidan chiqarilajak «hukm» faqat s zlarning notabiiy talaffuzi bilan emas, 
balk qilganligi bilan ham bo liqdir. Chunki, bilamizki, Fitrat «turkiy til 
aruz vazniga mos emas» deyuvchilar tarafida b lgan; ehtimolki, shu fikrni birinchilardan b lib 
k tarib chiqqanlardan edi. Bu masala keyinchalik adabiyotshunosligimizda katta bahsu 
munozaralarga ham sabab b ldi. Ammo nazariyotchilarning har qancha munozara-yu bahslariga 

mustaqillikka erishilishi tufayli 
madaniy merosga munosabatning zgarishi esa shoirlarimizning aruzga yanayam k proq 
murojaat qilishlarini  

Bundan tashqari nuktadon tilshunos olimlarimiz ham aruzning zbek tili xususiyatlariga yot 
zbek tilidagi 

b inlarni xohlaganda ch zib, xohlaganda qisqa talaffuz qilaberish mumkin  
talaffuzda notabiiylikni keltirib chiqarsa-da, s ra 

zbek tili aruz uchun juda qulay. Professor Ummat T ychiev ham zbek aruzini tajriba fonetika 
asboblari vositasida tekshirish «aruz zbek tiliga (shuningdek, turkiy tillarga ham) mos kelmaydi, 
degan fikrga chek q ydi, bu fikrni rad etdi» degan xulosa beradi. Bu vaznning asrlar b yi zbek 

sh vazni maqomini saqlab turganligi va bugun ham istifoda etilayotganligining 
asoslaridan biri shudir. Xuddi shunday qarash akademik A.Rustamovning ishlarida ham uchraydi. 

lishi va uni aniqlash 
qish-eshitishga asoslanishi lozimligi haqidagi fikrni tasdiqlaydi. Yana bir holatni alohida 

kerakki, aruzdagi azl, vasl, imola, istihlof kabi fonetik hodisalar juzvlar asosida emas, aynan 
talaffuz asosida yuzaga keladi va izohlanadi. Vaholanki, bu hodisalar aruz juzvlar asosida 
aniqlangan davrlarda ham mavjud b lgan va aruzning ajralmas qismi sifatida yashab kelmoqda. 

-
ularning soni sakk ning yozishicha,  
va f ilotun arabcha yozuvda ikki xil   hamda f ilotun|f lotun tarzida 

qilgan. Demak, mumtoz aruzshunoslik asosini grafik usul tashkil etsa-da, amalda sha paytlar 
ham aynan qish-eshitish usuli q llangan, desak yanglishmaymiz. 

Topdimi bilmam, asrlar dashtida ovora el, 
Toki haq birlan adolat istagidir barhayot. 
                 18-bet) 

azal ramal bahrida yozilgan b lib, ikkinchi 
misrada bilan rnida foilotun takrori talabidan kelib chiqib, shoira birlan shaklini q llaydi. 

Nadur shoir, nadur shoirlik, ey d stlar, nadur ilhom? 
Agar rutba, vagar qismat, vagar darddur va yo pay om? 

(E.Vohidovga ba ishlangan 22-bet) 
Erkin Vohidovga ba

nechta s zlarni zgargan shaklda q llaydi. Bugungi til qoidalariga binoan nimadir shaklida 
q llanuvchi s roq s zni nadur tarzida ifodalagan b lsa, va agar s zlarida bir unlini tushirib 
qoldirish natijasida s zni vagar shaklida q llab, hazaji musammani solim vaznida ajoyib bir 

azalni yaratdi.  
Toleying deb yi lab tganlar ruhi shod ldi, chun 

4.    
5.   .   
6.    



 

Har tuning qadr ldi, har kun Navr zingdan aylanay. 
    (N.Afoqova  5-bet) 

Buyuk Ipak y lida goh yoyib sarvat, 
Guhar b ldi somon ichra bu hur mulkat.  

(Oydin Hojiy -bet) 
omli qasidasida ham s zlarning 

fonetik zgarishga uchraganiga guvoh b lishimiz mumkin. Ikkinchi misrada q llanilgan guhar 
s zi gavhar s zining vazn talabidan kelib chiqib q llanilgan shaklidir. Chunki bu qasida hazaji 
musaddasi solim vaznida yozilgan b lib, V - - - (qisqa, ch ziq, ch ziq, ch ziq) hijolaridan tashkil 
topgan. Agar shoira ikkinchi misrada s zni gavhar shaklida q llaydigan b lsa, vaznning hijolar 
tartibi butunlay zgarib ketardi. S zning Guhar shaklibir qisqa, bir ch ziq hijo(V -)dan tashkil 
topgan. Gavhar esa ikki ch ziq hijo (- -)lidir. Shuningdek, ikkinchi misra s ngida q llanilgan 
mulkat s zi ham mamlakat s zining fonetik zgarishga uchragan k rinishidir. Bu shakl ham vazn 
talabidan kelib chiqib tanlangan. 

XULOSA 
Xulosa qilib aytganda, badiiy-estetik tafakkurdagi jiddiy sifat o -

intellektual yangilanish belgilarini barcha adabiy tur va janrlarda yaratilgan asarlarda kuzatish 
lmoqda. Unda zamondoshimiz qalbida 

kechayotgan his-tuy ularni aks ettirish 
mustaqillikka shukronalik, kelajakka ishonchni mustahkamlashga xizmat qilmoqda. 
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